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See the notice on TED website

715859-2026 - Licitación
Bulgaria – Trabajos de construcción – „Основен ремонт на път PDV 2341 "/III-606, Любен - 
Голям Чардак/ - Неделево - Царетелево - Царимир - Граница общ. /Съединение - Калояново/ 
- /II-64/" от км 0+000 до км 3+144”
OJ S 201/2026 16/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА КАЛОЯНОВО
Correo electrónico: mariq_nacheva72@abv.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Основен ремонт на път PDV 2341 "/III-606, Любен - Голям Чардак/ - Неделево - 
Царетелево - Царимир - Граница общ. /Съединение - Калояново/ - /II-64/" от км 0+000 до 
км 3+144”
Descripción: Асфалтовата пътна настилка е силно нарушена и компроментирана, поради 
което се предвижда средно фрезоване от 10 см. и възстановяване с два нови 
асфалтови пласта от 4см. и 6 см. по цялата дължина и ширина на пътните платна. 
Новата настилка следва габарита на съществуващия асфалт, като не се предвижда 
засягане на нови територии/площи. Предвижда се за пътната конструкция, освен новите 
асфалтови пластове и 40см. трошен камък за основа при локалните ремонти. 
Предвижда се запълване на съществуващи банкети средно 25 см. Предвижда се 
направа на земни канавки от двете страни на пътя и бетонови тръби ф500 под пътната 
конструкция при селскостопанаските пътища. Съществуващите три водостока под пътя 
се почистват и торкетират с бетон на стените им при вток и отток. Изисква се полагането 
на асфалтобетон да се извършва след почистване, обезпрашаване и направа на 
битумен разлив по повърхността на настилката. Площта на настилката за 
възстановяване е 18 521 m2 за директното трасе и 490м2 за зауствания на полските 
пътища. Предвижда се и изпълнение на дейности, свързани с Постоянната организация 
и безопасност на движение по пътния участък, както и такива по Временната 
организация и безопасност на движението Описание на видовете и количествата СМР 
предвидени за изпълнение се съдържа в техническата спецификация и количествената 
сметка, неразделна част от документацията по поръчката
Identificador del procedimiento: a79eaa2d-b928-46d5-923b-323fdad86597
Identificador interno: 612319
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/715859-2026
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2.1.2.
 
Lugar de ejecución
Localidad: Калояново
Código postal: 4173
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 2 045 167,52 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Изисквания за личното състояние. Възложителят отстранява 
от участие в процедурата участник, за когото са налице: основанията по чл. 54, ал. 1 и 
чл. 107 от ЗОП; обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, 
(освен когато не са налице усл. по чл. 4 от същия закон); обстоятелства по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 
(ЗПКЛЗПД), влязъл в сила съдебен акт по чл. 83а от Закона за административните 
нарушения и наказания, с който е наложена санкция временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки. . Финансиране: на основание чл. 114, 
ал. 1 от Закона за обществените поръчки, Възложителя посочва, че при откриване на 
процедурата не е осигурено финансиране. . Гаранцията за изпълнение е в размер на 3 
% от стойността на договора без ДДС. В съответствие с разпоредбите на чл. 114, ал. 2 
от ЗОП гаранцията за изпълнение на договора се представя след потвърждение от 
Възложителя за осигурено финансиране. Гаранцията за авансово предоставените 
средства, в случай че Изпълнителят реши да се ползва от него е в размер на 
предоставения аванс с ДДС. Гаранциите се представят в една от допустимите от ЗОП 
форми, по избор на изпълнителя. Заплащането на дължимото по договора 
възнаграждение, ще се извърши по следния начин: 1. Авансово плащане в размер на 20 
% от цена платимо в срок до 30 календарни дни, от датата на подписването на Протокол 
за откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво на 
строежа, представяне на гаранция за авансово предоставени средства, покриваща 100 
% от стойността на аванса и фактура за дължимата сума/част от цената; 2. Междинни 
плащания - общият размер на авансовото и междинните плащания е до 90 % от цената 
по договора. Всяко междинно плащане се извършва в срок до 30 календарни дни след 
представяне на фактура за дължимите суми/част от цената, въз основа на двустранно 
подписан протокол (бивш обр. 19). От всяко междинно плащане се приспада 
пропорционално стойността на платеният аванс. 3. Окончателно плащане в размер на 
разликата между стойността на действително извършените СМР и стойността на 
авансовото и междинните плащания, платимо в срок до 30 календарни дни от датата на 
подписване на Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа (Акт 
15) и представяне на фактура за дължимата сума
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
ЗОП

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Основен ремонт на път PDV 2341 "/III-606, Любен - Голям Чардак/ - Неделево - 
Царетелево - Царимир - Граница общ. /Съединение - Калояново/ - /II-64/" от км 0+000 до 
км 3+144”
Descripción: Асфалтовата пътна настилка е силно нарушена и компроментирана, поради 
което се предвижда средно фрезоване от 10 см. и възстановяване с два нови 
асфалтови пласта от 4см. и 6 см. по цялата дължина и ширина на пътните платна. 
Новата настилка следва габарита на съществуващия асфалт, като не се предвижда 
засягане на нови територии/площи. Предвижда се за пътната конструкция, освен новите 
асфалтови пластове и 40см. трошен камък за основа при локалните ремонти. 
Предвижда се запълване на съществуващи банкети средно 25 см. Предвижда се 
направа на земни канавки от двете страни на пътя и бетонови тръби ф500 под пътната 
конструкция при селскостопанаските пътища. Съществуващите три водостока под пътя 
се почистват и торкетират с бетон на стените им при вток и отток. Изисква се полагането 
на асфалтобетон да се извършва след почистване, обезпрашаване и направа на 
битумен разлив по повърхността на настилката. Площта на настилката за 
възстановяване е 18 521 m2 за директното трасе и 490м2 за зауствания на полските 
пътища. Предвижда се и изпълнение на дейности, свързани с Постоянната организация 
и безопасност на движение по пътния участък, както и такива по Временната 
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организация и безопасност на движението Описание на видовете и количествата СМР 
предвидени за изпълнение се съдържа в техническата спецификация и количествената 
сметка, неразделна част от документацията по поръчката
Identificador interno: 612319

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Калояново
Código postal: 4173
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 365 Días

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 2 045 167,52 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Участниците могат да получат необходимата информация 
за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила 
на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
предмета на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП - 0700 
18 700; интернет адрес:   Национален осигурителен http://www.nap.bg" www.nap.bg
институт (НОИ) Контактен център: 0700 14 802 Адрес: гр. София, 1303, бул. „Александър 
Стамболийски” № 62-64 Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани с www.noi.bg
опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: 
Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 
ч.; Адрес: 1000 София, бул. „Мария Луиза” № 22, телефон 02/940 60 00 Интернет адрес: 

 Относно задълженията, свързани със закрила на http://www.moew.government.bg/
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет 
адрес:  София 1051, ул. Триадица №2 Телефон: 8119 443http://www.mlsp.government.bg

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección

http://www.nap.bg
http://www.noi.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg


715859-2026 Page 6/10

Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: . Годност (правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност: Участниците следва да са вписани в Централния 
професионален регистър на строителя към Камарата на строителите в Република 
България, а чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно законодателството на 
държавата в която са становени, което им позволява да изпълняват строителство на 
обекти втора група, трета или по – висока категория. Деклариране: При подаването на 
офертата си, Икономическият оператор декларира съответствие с критерия за подбор и 
поставеното с него минимално изискване за годност (правоспособност) за упражняване 
на професионална дейност, само като попълва Част IV „Критерии за подбор“, Раздел А 
„Годност“ от ЕЕДОП-а. Доказване: Преди сключване на договора и в случаите на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, участникът определен за изпълнител представя копие на Удостоверение 
за вписване в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на строежи съгласно 
посоченото по-горе (за повече информация:  В хода на http://register.ksb.bg/).
процедурата на основание и на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП чуждестранните 
участници могат да доказват декларираната в ЕЕДОП информация чрез представяне на 
документ, позволяващ изпълнение на възлаганите дейности в страната по 
установяването му. В случай, че участникът избран за изпълнител е чуждестранно лице, 
преди сключване на договора, същият трябва да докаже, че има право да извършва 
възлаганите дейности в Република България, включително, че е извършил съответната 
регистрация, както и да представи или удостоверение за регистрация в ЦПРС (за 
изискваната група и категория) или удостоверение за извършване на еднократна или 
временна строителна услуга за конкретния строеж на територията на Република 
България по чл. 25а, ал. 4 от ЗКС.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: . Икономическо и финансово състояние: не се изисква

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Технически и професионални способности: не се 
изисква.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която се определя въз основа на критерии за възлагане „най-ниска цена“, 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Descripción: . Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя въз основа на критерии за възлагане „най-ниска 
цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участникът 
предложил най – ниска цена.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/612319
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública

http://register.ksb.bg
https://app.eop.bg/today/612319
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Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/612319
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 17/11/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: В системата ЦАИС ЕОП
Información complementaria: 1. При подаване на оферта участникът декларира липсата 
на основанията за отстраняване и съответствие с критериите за подбор чрез 
представяне на единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), по 
образец – в електронен вид. Е-ЕЕДОП се подписва с електронен подпис от лицата по 
чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП, съгласно чл. 40 и чл. 41 от Правилника за прилагане на 
ЗОП. В него се предоставя съответната информация, изисквана от възложителя, и се 
посочват националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, 
или компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът или участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. 2. 
Когато кандидатът или участникът е посочил, че ще използва капацитета на трети лица 
за доказване на съответствието с критериите за подбор или че ще използва 
подизпълнители, за всяко от тези лица се представя отделен ЕЕДОП, който съдържа 
информацията по предходната точка. 3. В случай, че участникът е обединение, което не 
е юридическо лице ЕЕДОП се представя цифрово подписан от всеки от участниците в 
обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към 
обединението. ЕЕДОП се подава цифрово подписан и за обединението. На основание 
чл. 37, ал. 3 от ППЗОП, възложителят поставя условия, по отношение на участниците 
обединения, както следва: - да определят партньор, който да представлява 
обединението за целите на обществената поръчка; - да уговарят солидарна 
отговорност. Обединението следва да представи и следната информация във връзка с 
обществената поръчка: - правата и задълженията на участниците в обединението; - 
разпределението на отговорността между членовете на обединението; - дейностите, 
които ще изпълнява всеки член на обединението. 4. В част II, Раздел А от ЕЕДОП, 
участниците посочват единен идентификационен код по чл. 23 от Закона за търговския 
регистър, БУЛСТАТ и/или друга идентифицираща информация в съответствие със 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, както и адрес, 
включително електронен, за кореспонденция при провеждането на процедурата. Когато 
участник в обществена поръчка е обединение, което не е юридическо лице, в част II, 
Раздел А от ЕЕДОП се посочва правната форма на участника (обединение/консорциум
/друга), като в този случай се подава отделен ЕЕДОП за всеки един участник в 
обединението. В случай че обединението е регистрирано по БУЛСТАТ преди датата на 
подаване на офертата за настоящата обществена поръчка, се посочва БУЛСТАТ и/или 
друга идентифицираща информация в съответствие със законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, както и адрес, включително електронен, за 
кореспонденция при провеждането на процедурата. 5. В част II, Раздел Б от ЕЕДОП се 
посочват името/ната и адреса/ите на лицето/ата, упълномощено/и да представляват 
участника за целите на процедурата за възлагане на обществена поръчка, както и 
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всички лица, които представляват участника, членовете на неговите управителни и 
надзорни органи, както и други лица, които имат правомощия да упражняват контрол 
при вземането на решения от тези органи. 6. В Част ІV, Раздел В, т. 10 от ЕЕДОП 
участниците посочват подизпълнителите, вида и дела от поръчката, който ще им 
възложат, ако възнамеряват да използват такива. 7. Когато участникът се позовава на 
капацитета на трети лица, посочва това в Част II, Раздел В от ЕЕДОП и приложимите 
полета от Част IV от ЕЕДОП. 8. Когато за кандидат или участник е налице някое от 
основанията по чл. 54, ал. 1 ЗОП или посочените от възложителя в обявлението 
основания по чл. 55, ал. 1 ЗОП (ако има такива) и преди подаването на заявлението за 
участие или офертата той е предприел мерки за доказване на надеждност по чл. 56 
ЗОП, тези мерки се описват в ЕЕДОП. 9. Участниците следва да използват одобрените 
от възложителя образци на документи, чрез попълването на съответните празни полета 
в тях при спазване на указанията на възложителя, а за изискваните документи, за които 
няма одобрени образци, изготвят същите по образец на участника. 10. Офертата се 
представя в Централизирана автоматизирана информационна система „Електронни 
обществени поръчки“ (ЦАИС ЕОП), в относимата преписка. 11. Указания за 
регистрацията и подаването на оферти за стопанските субекти– потребители на ЦАИС 
ЕОП, в качеството им на участници в обществени поръчки сa представени в 
„Ръководство за стопанските субекти – кандидати и участници в обществени поръчки“ на 
адрес:  12. При подаване на офертата, платформата https://help.eop.bg/supplier/index.htm
изисква същата да бъде подписана с КЕП, чрез функционалността на ЦАИС ЕОП. Не се 
изисква подписване на отделни документи и части от офертата. С подписването на 
офертата чрез функционалността на платформата се счита, че офертата е подписана в 
нейната цялост. Подписването с КЕП се извършва от представляващия участника или 
от упълномощено за тези действия лице. В случай, че упълномощено лице е подписало 
офертата, следва същото да бъде посочено в част ІІ „Информация за икономическия 
оператор“, раздел Б от ЕЕДОП. 13. Платформата съхранява в криптиран вид 
подадените оферти до тяхното отваряне. Подадената оферта се криптира с уникален 
ключ, генериран в интернет браузър на потребителя. Генерираният ключ се изтегля и 
запазва на устройство на участника след добавяне на поръчката в неговия профил. 
Важно: Генерираният ключ трябва да се съхранява на сигурно място. С него участникът 
следва да декриптира подадената оферта. Декрептирането може да се извършва в 
периода от изтичането на срока за получаване на оферти до обявените дата и час за 
тяхното отваряне, за което ще получи съобщение от платформата. Участници, които не 
са декриптирали своята оферта или ценово предложение, до посочените крайни 
срокове се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Финансиране: на основание чл. 114, ал. 1 от Закона за 
обществените поръчки, Възложителя посочва, че при откриване на процедурата не е 
осигурено финансиране

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

https://help.eop.bg/supplier/index.htm


715859-2026 Page 9/10

5.1.16.
 
Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
ОБЩИНА КАЛОЯНОВО
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
ОБЩИНА КАЛОЯНОВО
Organización que recibe solicitudes de participación: ОБЩИНА КАЛОЯНОВО
Organización que tramita ofertas: ОБЩИНА КАЛОЯНОВО

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА КАЛОЯНОВО
Número de registro: 000471340
Dirección postal: пл. ВЪЗРАЖДАНЕ №.6
Localidad: с.Калояново
Código postal: 4173
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Мария Петрова Начева
Correo electrónico: mariq_nacheva72@abv.bg
Teléfono: +359 886848728
Dirección de internet: https://kaloyanovo.egov.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/18380
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

mailto:mariq_nacheva72@abv.bg
https://kaloyanovo.egov.bg
https://app.eop.bg/buyer/18380
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: ddfea379-0e4b-451d-bc1c-a6c565bff6e7  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 15/10/2026 15:09:19 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 715859-2026
Número de la edición del DO S: 201/2026
Fecha de publicación: 16/10/2026
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